
 
  

 Bureau de la sous-ministre et du secrétariat général 

 

 

 5700, 4e Avenue Ouest, A-303 

Québec (Québec)  G1H 6R1  
Téléphone : 418 627-6370 
Télécopieur : 418 643-1443 
acces_info_mrnf@mrnf.gouv.qc.ca 

 

 
PAR COURRIEL 
 
Le 3 janvier 2024 
 
 
 
DEMANDEUR 
 
 
 
N/Réf. : 202412-30 
 
 
Objet : Demande d’accès à l’information 
 
 
Monsieur, 
 
Nous donnons suite à votre demande d’accès à l’information reçue le 12 décembre 
2024.  
 
La recherche a permis de repérer des documents concernant votre demande qui vous 
sont accessibles. Vous les trouverez ci-joints.  
 
La recherche a permis de repérer d’autres documents concernant votre demande. 
Toutefois, nous vous informons que ces documents ne sont pas accessibles suivant les 
le deuxième alinéa de l’article 9 et les articles 34 et 37 de la Loi sur l’accès aux 
documents des organismes publics et sur la protection des renseignements personnels 
(RLRQ, c. A 2.1). 
 
Nous vous indiquons que vous pouvez demander à la Commission d’accès à 
l’information de réviser cette décision. Vous trouverez ci-joint une note explicative 
concernant l’exercice de ce recours ainsi qu’une copie des articles précités. 
 
Veuillez agréer, Monsieur, l'expression de nos sentiments les meilleurs. 
 
 
La responsable de l’accès à l’information, 
 
 
Original signé par 
 
 
Matilde Théroux-Lemay 
 
p. j. : 3 







Modernisation du régime forestier
Forest regime modernization

Propositions faisant suite aux Tables de 
réflexion sur l’avenir de la forêt
Proposals following the Tables de réflexion sur 
l’avenir de la forêt



Mise en contexte

• Rapport synthèse diffusé le 28 juin 2024
• Commentaires recueillis et des principales 

pistes de solutions proposées par les 
citoyens, les communautés autochtones et 
les organismes qui utilisent la forêt

• Faits saillants des 12 tables régionales et de la 
rencontre nationale

• Objectifs de la démarche :
• Établir une vision commune et partagée entre 

les divers intervenants;

• Identifier des solutions d’adaptation, 
notamment aux changements climatiques, 
pour assurer la pérennité de la forêt. 

2Context
• Summary report released on June 28, 2024

• Feedback gathered and key solutions 
proposed by citizens, Indigenous communities 
and organizations who use forests

• Highlights of the 12 regional tables and the 
national meeting

• Objectives of the process:
• Establish a common and shared vision among 

the various stakeholders;

• Identify adaptation solutions, particularly to 
climate change, to ensure the sustainability of 
forests. 



Principaux constats
confirmant la nécessité de 
moderniser le régime forestier

2. Adapter l'aménagement forestier pour y inclure la 
notion de changements climatiques 

1. Mieux prendre en compte les réalités régionales dans 
la planification forestière, pour une gestion forestière 
plus simple, plus agile et favorisant l'harmonisation entre 
les différentes utilisations de la forêt

4. Repenser le réseau de chemins multiusages pour le 
rendre plus sécuritaire et assurer un meilleur partage des 
coûts de réfection et d'entretien entre les utilisateurs

3. Augmenter la contribution de la forêt privée à 
l'approvisionnement de la filière forestière

2. Adapt forest management to include the notion of 
climate change 

1. Better take regional realities into account in forest 
planning, for simpler, more agile forest management and 
to promote harmonization between the different uses of 
forests

4. Rethink the multi-purpose road network to make it 
safer and ensure better repair and maintenance cost-
sharing between users

3. Increase the contribution of private forests to supply 
the forest sector

Key observations
confirming the need to 
modernize the forest regime



Propositions
Proposals



Sujets - Orientations proposées
1. Mieux prendre en compte les réalités régionales dans la planification 

forestière, pour une gestion forestière plus simple, plus agile et favorisant 
l'harmonisation entre les différentes utilisations de la forêt
• Zonage forestier
• Régionalisation de la gestion
• Mécanismes de participations
• Simplification de la planification forestière
• Partenariats autochtones

2. Adapter l'aménagement forestier pour y inclure la notion de changements 
climatiques pour y inclure la notion de changements climatiques
• Modèle d’aménagement forestier

3. Augmenter la contribution de la forêt privée à l'approvisionnement de la 
filière forestière
• Reconnaissance de l’expertise de l’ingénieur forestier

4. Repenser le réseau de chemins multiusages pour le rendre plus sécuritaire 
et assurer un meilleur partage des coûts de réfection et d'entretien entre les 
utilisateurs
• Gestion, financement et connaissance du réseau de chemins 

multiusages

5. Autres

• Innovation et développement industriel

• Tarification des bois et marché libre

1. Better take regional realities into account in forest planning, for 
simpler, more agile forest management and to promote 
harmonization between the different uses of forests 
• Forest zoning
• Regionalization of management
• Participation mechanisms
• Simplification of forest planning
• Partnerships with Firts Nations 

2. Adapt forest management to include the notion of climate 
change 
• Forest management model

3. Increase the contribution of private forests to supply the forest 
sector
• Recognition of the forest engineer’s expertise

4. Rethink the multi-purpose road network to make it safer and 
ensure better repair and maintenance cost-sharing between 
users
• Management, financing and knowledge of the multi-purpose

road netword

5. Others
• Innovation and industrial development

• Timber pricing and open market

Subjects – Proposed orientations



Orientations proposées - Proposed orientations

Constat. Mieux prendre en compte les réalités régionales dans la planification 
forestière, pour une gestion forestière plus simple, plus agile et favorisant 
l'harmonisation entre les différentes utilisations de la forêt

Observation. Better take regional realities into account in forest planning, for simpler, 
more agile forest management and to promote harmonization between the different uses 
of the forest

Sim
p

lificatio
n

A
gilité

/A
gility

R
é

gio
n

alisatio
n

/
R

e
gio

n
alizatio

n

A
d

ap
tatio

n

P
ré

visib
ilité

/
P

re
d

ictab
ility

Orientation 1. Recourir au zonage du territoire forestier public, s’inspirant du 

principe de la TRIADE, afin de faciliter la conciliation des usages de la forêt

Orientation 1. Use zoning of public forest lands, based on the TRIAD principle, to facilitate 

the reconciliation of forest uses

√ √ √ √ √



Orientations proposées - Proposed orientations

Constat. Mieux prendre en compte les réalités régionales dans la planification 
forestière, pour une gestion forestière plus simple, plus agile et favorisant 
l'harmonisation entre les différentes utilisations de la forêt

Observation. Better take regional realities into account in forest planning, for simpler, 
more agile forest management and to promote harmonization between the different uses 
of the forest
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Orientation 1. Recourir au zonage du territoire forestier public, s’inspirant du 

principe de la TRIADE, afin de faciliter la conciliation des usages de la forêt

Orientation 1. Use zoning of public forest lands, based on the TRIAD principle, to facilitate 

the reconciliation of forest uses

√ √ √ √ √

Orientation 2. Mettre en place le concept d’aménagiste forestier régional

Orientation 2. Implement the regional forest manager concept

√ √ √ √ √



Orientations proposées - Proposed orientations

Constat. Mieux prendre en compte les réalités régionales dans la planification 
forestière, pour une gestion forestière plus simple, plus agile et favorisant 
l'harmonisation entre les différentes utilisations de la forêt

Observation. Better take regional realities into account in forest planning, for simpler, more 
agile forest management and to promote harmonization between the different uses of the 
forest
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Orientation 3. Assurer une meilleure régionalisation de la prise de décision par 

l’aménagiste forestier régional 

Orientation 3. Ensure better regionalization of decision-making by the regional forest manager 

√ √ √ √



Orientations proposées - Proposed orientations

Constat. Mieux prendre en compte les réalités régionales dans la planification 
forestière, pour une gestion forestière plus simple, plus agile et favorisant 
l'harmonisation entre les différentes utilisations de la forêt

Observation. Better take regional realities into account in forest planning, for simpler, more 
agile forest management and to promote harmonization between the different uses of the 
forest
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Orientation 3. Assurer une meilleure régionalisation de la prise de décision par 

l’aménagiste forestier régional 

Orientation 3. Ensure better regionalization of decision-making by the regional forest manager 

√ √ √ √

Orientation 4. Simplifier la planification forestière et allonger l’horizon de 

planification

Orientation 4. Simplify forest planning and extend planning horizon

√ √ √



Orientations proposées - Proposed orientations

Constat. Mieux prendre en compte les réalités régionales dans la planification 
forestière, pour une gestion forestière plus simple, plus agile et favorisant 
l'harmonisation entre les différentes utilisations de la forêt

Observation. Better take regional realities into account in forest planning, for simpler, more 
agile forest management and to promote harmonization between the different uses of the 
forest
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Orientation 3. Assurer une meilleure régionalisation de la prise de décision par 

l’aménagiste forestier régional 

Orientation 3. Ensure better regionalization of decision-making by the regional forest manager 

√ √ √ √

Orientation 4. Simplifier la planification forestière et allonger l’horizon de 

planification

Orientation 4. Simplify forest planning and extend planning horizon

√ √ √

Orientation 5. Renforcer les partenariats avec les Premières Nations

Orientation 5. Strengthen partnerships with First Nations 
√ √



Orientations proposées

Constat. Adapter l'aménagement forestier pour y inclure la notion de 
changements climatiques

Observation. Adapt forest management to include the notion of climate change
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Orientation 6. Mettre en œuvre un modèle d’aménagement forestier misant 

sur l’adaptation aux changements climatiques pour contribuer à l’augmentation 

de la résilience des forêts et à la décarbonation de l’économie du Québec

Orientation 6. Implement a forest management model based on adaptation to climate 

change to help increase the resilience of forests and decarbonize the Québec economy 

√ √ √



Orientations proposées

Constat. Augmenter la contribution de la forêt privée à l'approvisionnement de 
la filière forestière

Observation. Increase the contribution of private forests to supply the forest sector
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Orientation 7. Assurer le respect de l’expertise de l’ingénieur forestier pour les 

actes réservés à son champ de pratique, via le plan d’aménagement forestier et 

la prescription sylvicole, en regard de la règlementation en vigueur

Orientation 7. Ensure that the expertise of the forest engineer is respected for the acts 

reserved for their scope of practice through the forest management plan and the 

silvicultural prescription with regard to the regulations in force

√ √ √ √ √



Orientations proposées

Constat. Augmenter la contribution de la forêt privée à l'approvisionnement de 
la filière forestière

Observation. Increase the contribution of private forests to supply the forest sector
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Orientation 7. Assurer le respect de l’expertise de l’ingénieur forestier pour les 

actes réservés à son champ de pratique, via le plan d’aménagement forestier et 

la prescription sylvicole, en regard de la règlementation en vigueur

Orientation 7. Ensure that the expertise of the forest engineer is respected for the acts 

reserved for their scope of practice through the forest management plan and the 

silvicultural prescription with regard to the regulations in force

√ √ √ √ √

Orientation 8. Simplifier l’environnement d’affaires des producteurs forestiers 

(processus de reconnaissance du producteur forestier)

Orientation 8. Simplify the business environment for forest producers (forest producer 

recognition process)

√ √ √



Orientations proposées

Constat. Repenser le réseau de chemins multiusages pour le rendre plus 
sécuritaire et assurer un meilleur partage des coûts de réfection et d'entretien 
entre les utilisateurs 

Observation. Rethink the multi-purpose road network to make it safer and ensure better 
repair and maintenance cost-sharing between users 
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Orientation 9. Se doter d’un plan de gestion des chemins multiusages basé sur 

un suivi accru et la diffusion d’un portrait amélioré

Orientation 9. Develop a multi-purpose road management plan based on increased 

monitoring and release of an improved overview

√ √ √ √



Orientations proposées

Constat. Repenser le réseau de chemins multiusages pour le rendre plus 
sécuritaire et assurer un meilleur partage des coûts de réfection et d'entretien 
entre les utilisateurs 

Observation. Rethink the multi-purpose road network to make it safer and ensure better 
repair and maintenance cost-sharing between users 
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Orientation 9. Se doter d’un plan de gestion des chemins multiusages basé sur 

un suivi accru et la diffusion d’un portrait amélioré

Orientation 9. Develop a multi-purpose road management plan based on increased 

monitoring and release of an improved overview

√ √ √ √

Orientation 10. Créer un fonds sur la connaissance et l’entretien du réseau de 
chemins multiusages

Orientation 10. Create a multi-purpose road network knowledge and maintenance fund

√ √ √ √



Orientations proposées

Autres / Others
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Orientation 11. Élaborer une nouvelle stratégie de développement industriel

Orientation 11. Develop a new industrial development strategy
√ √ √



Orientations proposées

Autres / Others
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Orientation 11. Élaborer une nouvelle stratégie de développement industriel

Orientation 11. Develop a new industrial development strategy
√ √ √

Orientation 12. Tarification et marché libre des bois : optimisation des 

mécanismes actuels du marché libre

Orientation 12. Timber pricing and open market: optimizing existing open market 

mechanisms

√ √ √ √ √



- Scénario /  
Rencontre particulière sur la modernisation du régime 
forestier avec les communautés autochtones 

 

Version : 25 novembre 2024   

 

Date  29 novembre 2024 de 10 h à 12 h  

Lieu  Les présentateurs et l’équipe logistique seront dans une salle à l’Atrium (salle B-206) 
  

Lien Zoom  À venir 

Déroulement abrégé 
 9 h 00 : Tests avec les intervenants, les interprètes, etc. 
 10 h : Accueil des invités  
 10 h 04 : Mot de bienvenue de la sous-ministre associée aux Forêts 
 10 h 10 : Présentation des orientations suivie d’une période d’échanges pour chacun des constats 
 11 h 55 : Mot de la fin de la sous-ministre associée aux Forêts 
 12 h : Fin de la rencontre 

 

Modérateur de la rencontre M. Louis Breault, directeur des affaires autochtones, DAA  

Mot de bienvenue Mme Mélanie Turgeon, sous-ministre associée aux Forêts p. i., BSMAF 

Présentatrice Mme Hélène Labbé, directrice de la coordination et des orientations 
stratégiques, DCOS 

Représentants du MRNF  M. Martin Scallon, conseiller politique, Cabinet de la ministre 
M. Frédérik Pesenti, directeur adjoint, Cabinet de la ministre 
M. François Lapalme, Directeur général de la coordination de la gestion 
des forêts, DGCGF 

Prise de notes Mme Isabelle Pomerleau, conseillère stratégique, DCOS 
Mme Andrée-Anne Déry, adjointe exécutive, DAA 

Responsable logistique  Mme Marie-Andrée Boucher, DCOM 

Accueil des participants à la 
plateforme et gestion des droits de 
parole lors de la période d’échanges 

 Mmes Valérie Benson et Geneviève Paquet, DCOM 
 Prise des présences   
 S’assurer que chaque participant est bien identifié  

Webdiffusion et gestion de la plateforme 
ZOOM 

Encore :  
 Lien avec les interprètes    

Interprétation simultanée à distance Alpha Interprétation – deux interprètes 

 

Déroulement de la rencontre  

9 h 00 Tests avec les intervenants, les interprètes, etc.   

10 h Accueil des participants 
 Diffusion de la diapo d’accueil avec le visuel TRAF 

 

10 h  Début de la rencontre 
Le directeur des affaires autochtones, M. Louis Breault, souhaite la bienvenue aux 
participants et il explique brièvement le déroulement de la rencontre. Il souligne la présence 
des chefs des communautés autochtones et des représentants du Ministère qui prendront la 
parole – Mme Turgeon, M. Breault, Mme Labbé, M. Lapalme, M. Scallon et M. Pesenti – et 

4 min. 



 

précise qu’il agira à titre de modérateur de la rencontre. Par la suite, il invite la SMA p. i. aux 
Forêts, Mme Mélanie Turgeon, à prendre la parole. 

 Début de la traduction simultanée 
 

10 h 04 Mot de bienvenue   
Mme Turgeon prononce le mot de bienvenue et fait la mise en contexte de la rencontre 
particulière. 

4 min. 

10 h 08 Présentation 
M. Breault remercie Mme Turgeon et invite Mme Hélène Labbé à débuter la présentation.  

 Débuter le partage de la présentation PPT.  

2 min. 

PRÉSENTATION (4 constats et 1 catégorie autre) / environ 20 minutes par constat 
 Présentation PowerPoint, suivie d’une période d’échanges avec les participants.   
 Les participants manifestent leur intention de prendre la parole en appuyant sur l’icône de la main et 

attendent que le modérateur les nomme avant de parler.  
 Le modérateur donnera la parole aux participants selon l’ordre affiché à son écran.  

10 h 10 Constat 1 - Mieux prendre en compte les réalités régionales dans la planification 
forestière, pour une gestion forestière plus simple, plus agile et favorisant 
l'harmonisation entre les différentes utilisations de la forêt 

 Présentation PPT par la représentante du Ministère (20 minutes). 
 Période d’échanges (10 minutes). 

30 min. 

10 h 35 Constat 2 - Adapter l'aménagement forestier pour y inclure la notion de changements 
climatiques 

 Présentation PPT par la représentante du Ministère (10 minutes). 
 Période d’échanges (10 minutes). 

20 min. 

11 h  Constat 3 - Augmenter la contribution de la forêt privée à l'approvisionnement de la 
filière forestière 

 Présentation PPT par la représentante du Ministère (10 minutes). 
 Période d’échanges (5 minutes). 

15 min. 

11 h 15 Constat 4 - Repenser le réseau de chemins multiusages pour le rendre plus sécuritaire 
et assurer un meilleur partage des coûts de réfection et d'entretien entre les utilisateurs 

 Présentation PPT par la représentante du Ministère (10 minutes). 
 Période d’échanges (10 minutes). 

20 min. 

11 h 35 Autre 
 Présentation PPT par la représentante du Ministère (10 minutes). 
 Période d’échanges (10 minutes). 

20 min. 

11 h 55 Mot de la fin 
Le modérateur met fin à la période d’échanges et il invite la SMA p. i. aux Forêts à prendre la 
parole. 

 Mot de la fin de Mme Mélanie Turgeon. 

5 min. 

12 h  Fin de l’activité.  
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